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Alakítsunk pártkört!
,,V ir ib u s  u n it is “ . E gyesü lésben van  

az e r ő !
K ip ró b á lt  ré g i je ls z a v a k !

K ö v e tn ü n k  k e ll ő ke t, hogy a p o z í
c ió t, m e ly e i a le fo ly ta to t t  t itá n i k ü z 
de lem  árán m egszereznünk s ik e rü lt ,  
soha el ne ve sz ítsü k .

K ö te le ssé g e  a m ie lőb b i s ze rve zke 
dés a p á rtn a k  önm ag áva l szem ben s 
kö te le ssé g e  a b e n n ü n ke t tám ogató  v á 
la s z tó k k a l szem ben.

N e m ondhassa rá n k  soha sen k i, 
h o g y  m i is csak a k k o r  k e re s tü k  p o l
g á r tá rs a in k  é rin tk e z é s é t, m ik o r s z ü k 
ség ün k  van , hanem  igen is , mi, a k ik n e k  
zá sz la já ra  a d e m o k r a tik u s , l ib e r á lis  ha
ladás s en ne k  a sze llem n ek 'is tá p o lá sa  
va n  irv a  e le n g e d h e te tle n  és sürgős  
d o lo g n a k  is m e rjü k  e vá ro s  egész p o l
gá rsá g á n a k  egy hata lm as nagy o tth o n b a  
v a ló  tö m ö ríté s é t.

P á r tu n k , m e ly  a ké p v is e lö v á la s z tá s i 
harc ádáz P isá jáb ó l, o ly  fényes g yő ze 
lem m el k e r ü lt  k i,  nem es ik  a g yő zök  
legna gyo bb  h ibá jába  az e lb iz a k o d o tt
ságba. Mi is m e r jü k  azon a k a d á ly o k a t,  
m e ly e k k e l a jö v ő b e n  is m eg k e ll küz-  
denünk, hogy p ro g ra m m u n k a t, e vá ro s  
k ö z é le té n e k  te lje s  á ta la k ítá s á t a tá rs a 
da lm i b a jo k  m egszün te tését, igazán  
v é g re h a jth a s s u k .

A m i p á rtu n k  v á lla ira  nehezed ik  
az a gond , hogy e széthúzó s m inden  
ö ssze ta rtás t n é lk ü lö z ő  tá rsa d a lm a t eggyé- 
fo rrassza .

L eg yen  a  m i  e g y esü lé sü n kn ek  épugy  
p o l i t i k a i , m in t  tá r s a d a lm i  h iv a to ttsá g a .

P o lit ik a i te k in te tb e n  ta rtsa  össze 
az egy m eggyőződésen le v ő k e t. L e g ye n  
egy h e ly ü n k , ho l, n a p o n k in t, vagy, a k i 
rá  nem ér, h e te n k in t, egym ássa l e s z 
m é t cseré lhe ssün k . Íg y  tu d ju k  csak  
á lla n d ó a n  é rté k e s íte n i azt a ha ta lm as  
e rő t, m e ly  a mi d e ré k  p o lg á rsá g u n k  
tám ogatásában  r e j l ik .  M in dun ta la n  v e 
tő d n e k  fe l p ro b lé m á k , m e lye k  a p á rt 
e g ye te m é n e k  vé le m é n ye  a la p já n  v o l
nának csak he lyesen  m eg o ld ha tó k . Ez 
is csak úgy lehetséges, ha a p á rt  
o rg a n izá c ió ja  tö k é le te s , ha m inden em 
ber, azonnal ké zn é l van , ha m inden  
vé le m é n y  nyom ban k ik é rh e tő . E gy  i ly  
p á r tk ö r  a le g jo b b  segédeszköz a lá 
to tta k , a k iv á ló a k  k ip ró b á lá sá ra . V a n 
nak d o lg o k , m e ly e k  e lvégzé sé re  csak

n é m e lye k  a lka lm a sa k , ezek ké resésé re  
n incs m in d ig  m ód és a lka lo m  ; kézné l 
k e ll le n n i a rá te rm e tt  e rő k n e k .

De ezen fe lü l á lta lá n o s  tá rsad a lm i, 
m űve lődés i szem pon tbó l is, m eg fize the
te tle n  fon to sságú  egy ily  p á r tk ö r , m e ly  
egyszersm ind  szó ra ko zó h e lyü l s o lva só 
h e ly ü l is szo lgá l.

Igen m é rs é k e lt m o n d ju k  ha v i 1 k o r.  
tagság i d ij e llen éb en  a legszerényebb  
v iszo n yo k  k ö z t é lő  p o lg á r is, jo g o t  
szerez m agának egy o ly  o ttho n  lá to g a 
tására , ho l szabad id e jé t ke lle m e s  szó
rako zássa l e ltö lth e t i,  ho l ta lá lk o z h a tik  
úgy a m aga szűkebb k ö rű  ism e rő se ive l, 
m in t azon v e z é re g y é n is é g e k k e l k ik e t  
i t t  m in d ig  fe l fo g  le lh e tn i.

Ne h a g y ju k  e lfe c s é re ln i az id ő t !
E lé g  v o l t  a p ih e n é sb ő l! H a szná ljuk  

fe l ez t az id ő t is az eszme te r je s z té 
sére s b e szé ljü k  m eg m ár m ost e g y 
más kö z t a lé te s íté s  m ódoza ta it. A  jó  
ka to na  m in d ig  el van m in den re  k é 
szü lve . Mi se n y u g o d ju n k  to vá b b  első  
nagy g y ő z e lm ü n k  babéra in , hanem  
szap o rítsu k  tová bb  g y ő ze lm e in k  m eg
k e z d e tt so roza tá t. A leg főbb  p o z iz ió t 
m ár b e v e ttü k , de v a n n a k  m ég apróbb  
ő rh e ly e k , m e lye k  m ég nem ta rto zn a k  
hozzánk. M ost ezeken  a sor. T ű zzü k  
k i e lőször a fe h é r lobogót, s p ró b á lju n k  
m in d e n k it zász lónk a lá  tö m ö ríte n i a 
bé ke  je g yé b e n . D e ha nem m egy fo ly 
tassuk tová bb  az eszm ék c sa tá já t s 
v ív ju k  m eg e je le n té k te le n e b b  ő rh e ly e 
k e t is, az edd ig  ta p a sz ta lt bá to rság ga l 
s k ip ró b á lt,  —  jó l  b e vá lt fe g y v e re k k e l.

M e rt csak ig y  jö h e t  el rö v id e se n  
az idő, m időn m in d n yá ja n  egy táb orba n  
le szünk , hogy ne egym ás e lle n i h a rc 
ban, hanem  közös e lle n sé g e in k  e lle n  
v a ló  küzd e le m be n  p ró b á lju k  k i fe g y 
v e re in k  e re jé t.

T ö m ö rü ljü n k  há t s a la k íts u k  m eg  
m ie lőbb a m u n ka p á rti o lvasó  és p á r tk ö r t .

Törvényhatósági közgyűlés.
F. hó 6-án szerdán d. u. Újvidék szab. 

kir. város törvényhatósága mátéliázi Matkovits 
Béla főispán elnöklete alatt rendes közgyű
lést tartott.

Elnöklő főispán a gyűlést megnyitván 
indítványozza, hogy dr. Demetrovits Vladimír 
polgármester urnák, édes anyja elhunyta alkal
mából, valamint a Jójárt családnak id. Jójárt 
János törvh. biz. tag elhalálozás alkalmából 
jegyzőkönyv utján részvét nyilvánitassék.

A törvényhatóság az indítványt egyhangú 
helyesléssel elfogadja.

A tárgysorozat 15 pontból állott, azonban 
a 7. 8. 9. pont, mivel a bizottsági tagok szá
mának abszolút többsége nem volt jelen, a 
tárgysorozatból töröltetett.

A tárgyak a következők voltak.
1. Belügyminiszteri leirat a Krasso-Szörény 

vármegyei árvízkárosultak segélyezése tárgyá
ban. (Dr. utr. Marczekovich).

2. Belügyminiszteri leirat a városi szolgák 
és rendőrök fizetés rendezése tárgyában és 
ezzel kapcsolatban tanácsi előterjesztés a lak
bérek rendezése tárgyában. (Dr. utr. Marcze
kovich.)

3. Belügyminiszteri [leirat a róm. kath. 
kálvária rendezése és a temető kibővítése 
tárgyában hozott közgyűlési határozat jóvá
hagyása tárgyában. (Proíuma.)

4. Belügyminiszteri leirat a vegyvizsgálati 
laboratórium felállítása ügyében hozott köz
gyűlési határozat jóváhagyása tárgyában (Dr. 
utr. Marczekovich.)

5. Belügyminiszteri leirat 2.100.000 koro
nás fiiggökölcsön tárgyában hozott közgyűlési 
határozat jóváhagyása tárgyában. (Dr. utr. 
Marczekovich.

6. Tolna vármegye körirata O csász. és 
apóst, királyi Felsége 80. évi születés napjá
nak megünneplése tárgyában. (Dr. utr. Mar
czekovich.)

7. Tanácsi előterjesztés az eszéki Tran- 
dafil-féle ház elidegenítése tárgyában. (Forster).

8. Tanácsi előterjesztés Schönberger és 
Léderernek gyártelepük kibővítéséhez szük
séges területnek elidegenítése tárgyában. 
(Profuma.)

9. Tanácsi előterjesztése a központi hitel- 
intézetnek téglaégetés céljaira terület átenge
dése iránti kérvénye tárgyában. (Profuma).

10. Tanácsi előterjesztés a város 1910. 
évi házi pénztári, gyámpénztári, nyug. dij és 
szegéuyalapok, törzsvagyon és közigazgatási 
letétekről szoló zárszámadások tárgyában. 
(Náray.)

11. Tanácsi előterjesztés a füzeserdő va
dászterület bérbe adása tárgyában. (Dr. utr. 
Marczekovich.)

12. Tanácsi előterjesztés ifj. Jójárt János 
felfüggesztett főkapitánynak '/,  fizetésének 
felére leendő felemelése tárgyában. (Dr. utr. 
Marczekovich.)

13. Szalkay Sándornak hat heti szabadság 
iránti kérvénye. (Lákits.)

14. Fenyő Győző dr. orvosi oklevelének 
meghirdetés. (Lákics.)

15. Besze Mihály kérvénye tisztviselőtelep 
elindegenitése iránt. (Orbán.)

A törvényhatóság mindenben a tanács ja 
vaslatát fogadta el, a mi legékesebb bizonysága, 
annak a körültekintő gondos működésnek, s 
áldásos együtthaladásnak, mely az uj aera 
alatt a tanács és a közgyűlés között zavarta
lanul fennáll. így valóban remélni lehet, hogy 
a vállvetett munkálkodás mielőbb megszüli az 
óhajtott és várt eredményt, városunk igazi 
elhaladását..

A főbb pontok közül kiemeljük:
A törvényhatósági közgyűlés segélyt 

szavazott meg a Krassó—Szörény megyei 
árvízkárosultaknak s azonkívül nyilvános gyűj
tést is rendez.
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Végérvényesen biztosította 1911-től a szol
gák és rendőrök fizetés rendezését s azonkívül 
50 k. lakbér emelést engedólyezet . Igazán 
atyai gondolkodást mutatott a tanács a csekély- 
javadalmazásu alkalmazottakkal szembúi, a 
mikor ezen intézkedést oly módon fogadtatta 
el a törvéuyhatósággal, mely a belügyminisz
térium rendeletének szigorát is tompítja.

A törvényhatóság Ö felsége 80-ik szüle
tésnapja alkalmából elhatározta hódoló-felirat 
kii1 dósét, ünnepélyes istentisztelet és díszköz
gyűlés tartását.

Majd Jójárt János felfügg, főkapitánynak 
fizetését ‘/,-ról felére emeli fel a törvényha
tóság. Szalkay Sándornak 4 heti szabadságot 
engedélyezett. Meghirdeti Fenyő Győző dr. 
orvosi oklevelét s Besze Mihálynak tisztvise
lőtelepet engedélyez s végül a füzes erdőt a 
régi vadásztársulatnak adja bérbe a legtöbb 
ígért összegért 182 k-ért.

A törvényhatósági gyűlés általában nyugodt 
lefolyású volt, hosszabb vita csak a 11-ik 
pontnál keletkezett s itt azután a főispán jóa
karata loyalis szinte túl liberális házszabály 
kezelése folytán az egész vita ugyancsak 
elposványosodott.

Mi örömmel láttuk elnöklő főispánnak 
ezen kisértetét, a mi az egész közgyűlésen, de 
különösen a 11-ik pontnál nyilvánvaló volt. 
Cakhogy bekellett látnunk, hogy az a köz
gyűlés az ügyrendnek ily liberális kezelésére 
még meg nem érett. Egy egészen jelentéktelen 
ügynél 18 felszólalás történt, összehordtak itt 
hevet-havat! Felszólalt némelyik kültelki szónok
3 —4 szer. Szellemeskedett némelyik ur úgy és 
annyit, hogy az unalom már-már Morfeus kar
jaiba döntötte a bizottságot. Nem! határozottan 
nem ! ezeket az urakat nem szabad többé igy 
szabadjára engedni, hisz az egész komoly tes
tület nevetségessé válnék. Van a törvényha
tóságnak néhány tágja, a kik igazán furcsán 
éivényesitik városatyai jogaikat. Az egyik a 
jó prókátornak akar lenni fogadatlan — persze 
rossz — prókátora. Ez a férfin az ügyrend vércse. 
Lecsap nyomban, ha valami neki nem tetszik 
s szót kér az ügyrendhez. Azért ül az első 
sorban, mert ő a leghosszabb, meg a legjobb 
szónok, nem mintha beszélni tudna ! ■— nem! — 
de ő mindenre beugratható. A másik már 
hátrább ül valamivel, ő gyanúsít, a helyett, 
hogy utána nézne a szabályzatoknak, szim
metriát keres, interpellál, viccel, felcsap szerb 
beszédek fordítójának, elforditójának, kövez 
utcát, megvédi a városi közpénztárt 30 kor-ák 
ellen s mindezt oly önzetlenül, hogy el is 
felejti közben, hogy ő nem kapott tisztviselő 
telepet.

De azért lehet majd itt rendesen tár
gyalni, csak rá kell szoktatni a bizottsági 
tagokat a parlamentáris tárgyalási formák 
egy kis betartására. Meg lehet azt szokni ha
marosan s akkor minden rendén lesz. A tanács 
és a többség magatartása mindenesetre meg 
fogja szülni előbb utóbb a kedvező és nyu
godt hangulatot. Mert végre is azok a meleg 
szavak, melyekkel elnöklő főispán id. Jójárt 
Jánost elparentálta, az a készség mellyel a 
többség a 12-ik pontot magáévá tette s álta-

T Á R C A .
Küzdelem a tüdövész ellen.

i.
Helyi lapjaink hasábjain sokszor felmerült 

kérdés a tüdővész elleni küzdelem. Számta
lanszor felsorolták már az áldozatok számát, 
többször elhangzott már a jajkiáltás, hogy 
mennyire tizedeli fajunkat e szörnyű betegség 
s mégis külön, a mi városunk területén a 
tüdővesz elleni küzdelem még sem indult meg. 
Közben az élelmes békésmegyei tüdővészel le
nes szövetség, majd az országos sanatorium- 
egylet tekintélyes pénzösszegeket visz el tőlünk 
saját céljaira

Távol áll tőlem akár az egyik, akár a 
másik egyesület buzgó és lelkes agitáeiójának 
útjában állani, hiszen a tüdővész elleni küz
delemnek okvetlenül országosnak kell lennie; 
de kénytelen vagyok szerónt szavamat fele
melni egy oly agitáció érdekében, mely spe
ciálisan a mi városunkat illeti, a helyi szer
vezkedés érdekében. Nem szándékom száraz

Iában a vezetőség liberalizmusa nem téveszt
heti el hatását az ellenzéki padsorokban sem.

Mi csak helyeseljük pártunk ezen eljárását, 
így kell a hatalmas, erős többségnek visel
kednie. Legyen az mindig konciliáns addig, 
ameddig az ellenzék erre érdemesnek mutat
kozik. Ez a biztos útja az egymást megértés
nek s a közjó emelésének.

Iskoláink!
*

* *
A k ir .  kath. fő g im n á z iu m .
H a rm a d ik  é rd eke s  m om entum , a 

m i az é rte s ítő b ő l k i tű n ik ,  hogy g im 
ná z iu m u n k  ti le g e ls ő k  kö z t, k a ro lta  
fe l az if jú s á g  k a to n a i k ik é p z é s é t és a 
cé llö vé sze t ü g y é t. Ú jv id é k e n  a z á ró lö 
vésze t m ár va lóságos ünnep szám bam egy. 
Egész tá rsa d a lm u n k  é lé n ke n  résztvesz  
s k itű z ö tt  d i ja iv a l tü n te tő le g  h e lye s li 
o k ta tá s u n k  ezen ú jabb  ha jtá sá t. M i ne m 
csak k a to n a i szem pontbó l hanem  e th ik a i 
szem pon tbó l is fö lö tté b b  h e ly e s e ljü k  
ezen in té zm é n y t. E g y a k o r la to k  a la t t  az 
if jú s á g  e ls a já títo tt  b izonyo s  ka to nás  
fe llé p é s t, m a g a ta rtá s t, ö n b iza lm a t és 
bá to rsá g o t, am i a X X - ik  század so k 
szor nye g le  if jú s á g á ra  u g ya n csa k  rá fé r

Az é rte s ítő  egyéb  h e ly e in  hű  pon
tosságga l szám ol be az in té z e t fe g y e lm i 
és ta n u lm á n y i á lla p o tá ró l a ju ta lm a z á s 
ró l, ta n á ri sze m é lyze trő l.

Az in té z e t fe g y e lm i á lla p o ta  á lta 
lában k ie lé g ítő . A ta n u ló k  is k o lá n  k í 
v ü li m a g av ise le té , mi e h e ly ü tt k ü lö n ö 
sen ezt te k in t jü k , k ifo g á s ta la n . N agyobb  
k ih á g á s t a ta n u ló k , egy a ta n é v  be zá 
rása e lő tt tö r té n t e lté v e ly e d é s tő l e lte 
k in tv e , nem k ö v e tte k  el.

A k itű n ő  ta n u lm á n y i e lő m e n e te lt mi 
sem je lle m z i jo bba n , m in t hogy az in té 
zet 334 n ö ve n d é ké b ő l több tá rg y b ó l 
m indössze 4 fin  b u k o tt m eg s k é t  tá rg y 
bó l is csak 19. E m e li en ne k a s ta tisz 
t ik a i a d a tna k  az é r té k é t  m ég az is, 
hogy a b u k o tta k  le g n a g yo b  %  más 
in té ze tb ő l jö tt ,  a m i eg yszersm in d  az 
in té z e t sz ig o rú sá g á t is d e m o n s trá lja .

A ta n á ri k a r  a hite k ta tó k k a l e g y ü tt 
25 ta g o t szám lál. A b e já ró  és óraadó  
ta n á ro ka n  k ív ü l 18 ta n á r ja  van  a g im 
názium nak. A szak i a rá n y , a mi a fő , a 
tan ítá s  szem p on tjábó l e lé g  kedvező . 
M inden tá rg y  szake m be r kezé be n  v o lt  
s az ó rá k  száma á lta lá b a n  —  e lte k in tv e  a

statisztikai adatokkal szolgálni, nem akarom 
szám szerint bizonyítani, hogy minálunk há
nyán halnak el tüdővészben, agyhártyalobban, 
gumós izületi és csoutbajokban: aki nyílt sze
mekkel néz, tudja hogy — sajnos — alig van 
már család, ahol áldozatot ne szedne e bor
zasztó betegség, az tudja hogy növekvő keres
kedelmi és piaci forgalomnak, emellett elha
nyagolt köztisztasági viszonyaink, a lakásnyo- 
mor, vízhiány mind megannyi tényező a 
betegség szünetlen terjedésének A tüdővész 
elleni küzdelemnek ma már történelme van. 
Első fázisa e küzdelemnek a szanatórium 
jegyében indult és ezen első fázisában talál
ható ma még Magyarország legnagyobb része, 
a hol egynéhány ingyen alapítványi hely és 
nehány népszanatorium áll a betegek zömét 
tevő szerényebb sorsú közönség rendelkezé
sére. Minálunk fejlettebb és ami a fő, gazda
gul) b nemzetek már felismervén a tüdővésznek 
socialis betegségi jelleget, nagystílű hygieni- 
kus berendezésekkel, egészségtelen utcák, 
városrészek lebontásával, józan lakás politi
kával igyekezenek e baj terjedésének útját 
állani.

m a th e m a tik u s o k tó l —  a h e ti 16 ó rá t nőm  
ha lad ta  tú l,  a m i m in d e n e se tre  ö rv e n 
detes d o lo g , m e rt e re dm é nyes  ta n itá s  
csak  úgy ké p z e lh e tő , ha a ta n á r n incs  
ó rá k k a l tú l te rh e lv e , m irő l kü lö m b e n  
m in is z te r i re n d e le te k  is g o nd osko dna k.

A szegény ta n u ló k  segé lyzése s a 
k iv á ló a k  ju ta lm a z á s ró l is bőséges g o n 
doskodás tö r té n ik ,  am e nn y ibe n  a le fo ly t  
évben  6742  k . fo rd íth a to tt i ly  cé lra .

É rd e k e s  a s ta tis z t ik a i tá b lá z a to k  a 
a d a ta i k ö z ü l, hogy az in té z e tn e k  352  
b e ir t  és 328 v iz s g á la to t te t t  ta n u ló ja  
v o lt ,  k ik n e k  é le tk o ra  9 — 23 év k ö z ö tt  
v á lta k o z o tt.  A ta n u ló k  le g na gyo bb  k o n t
in g e n sé t Ú jv id é k  vá ro sa  (206) Bács- 
B o d ro g  v á rm e g ye  (88) és Szeróm  v á r 
m egye (24) sz o lg á lta tta . Más h e ly rő l 
ta n u ló t a lig  k a p o tt  az in té z e t v a g y is  a 
sze re n csé t p ró b á ló  —  v á n d o r d iá k o k  
típ u s á t m eg leh e tőse n  m e g szü n te tté k . A 
szü lők  tá rsa d a lm i á llá sa  s z e rin t le g töb b  
v o l t  k is k e re s k e d ő  és k is v á lla lk o z ó  g y e r
m eke , azu tán  k ö z tis z tv is e lő  és v é g ü l 
más é rte lm is é g i szü lő  g y e rm e k e . Az 
in té z e t n ö v e n d é k e in e k  v a llá s  sz e rin ti 
m egoszlása is ig en  é rd eke s . V o lt 162
r .  k a th ., 89 iz ra e lita ,  38 gör. k e l.,  23 
evang , 17 re fo rm , és gö r. ka th .

A fő g im n á z iu m  nagy h iv a tá s á t mi 
sem m u ta tja  jo bba n , m in t az, hogy a 
350 ta n u ló b ó l 101 nem m a g ya r a jk ú t  
ré s z e s íte tt a m a g ya r k u ltú ra  á ldása iban , 
a m e ly  szám ban 45 ném et és 39  
szerb van  a tö b b i tó t, l io rv á t  és veg yes .

Az é re tts é g i s ta t is z t ik a  kép e  is sok  
m e g fig ye lé s re  n y ú jt  a lk a lm a t. A 25 é re tt 
s é g ize tt ta n u ló  közü l ug ya n  csak 2 
nem  m en t az u. n. la te in e r  p á ly á ra ,  
de v iszo n t 15-en in ká b b  a g y a k o la t i 
je l le g ű  tud om án yos  p á ly á t v á la s z to ttá k  
a mi ö rve n d e te s  tény. A tu lz s u ffo lt  
jo g i sza k ra  csak 4, ta n á r ira  ped ig  egy  
sem m en t Ú g ysz in té n  fig ye lm e n  k iv ü l  
m a ra d t az o rv o s i pá lya  is. E té re n  a 
ta n á ri k a r  ig e n  szép fe la d a to t te l je s ít 
he t a tá jé k o z a tla n  if ja k  irá n y ítá s á n á l s 
kü lö n ö se n  a b iz tosabb m e g é lh e té s t n y ú j
tó g y a k o r la t i p á ly á k ra  va ló  te re lésse l.

Az in té z e t te h á t ebben az esz te n d ő 
ben is m e g ta rto tta  ré g i jó  h írn e v é t s a 
d e ré k  veze tő sé g  s az üg ybu zgó  ta n á ri 
k a r  m é ltá n  rá s z o lg á lt a szü lő k  s a 
n a gykö zön ség  e lism eré sé re .

(Folyt, köv.)

A küzdelemnek harmadik módja végül a 
francia mintára felállított dispensaire-k (tüdő
beteggondozó intézetek) melyek egyrészt a 
beteg gyógykezeltetéséről gondoskodva, ren
delkezésére bocsátva esetleg újabb, speciális 
gyógyszereket, igyekeznek a betegeknek kör
nyezetükben jobb ellátást biztosítani, hozzá
tartozóikat felvilágosítás, máshova helyezéssel 
a fertőzéstől megóvni, egyszóval tevékeny
ségük nemcsak gyógyító, hanem a mi a fő 
megelőző is.

Ezen utóbbi szervezkedésre, melynek gya
korlati eredményei és működése most már 
Budapesten, Szombathelyen, Temesváron lá t
ható és tanulmányozható, vagyok bátor váro
sunk társadalmát felhívni Lehetetlennek ta r
tom hogy intéző köreinek, karöltve lelkes 
nöegyleteinkkel meg ne találnák a közönség 
szivéhez - -  és a nagy cél érdekében a zse
béhez vezető utat is, hogy mihamarabb meg
alakíthassuk arai saját külön egyletünket a 
tüdövész elleni védekezésre és mihamarább 
működni lássunk városunkban egy dispensairet.

(Folyt, köv.) dr. W. X .
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ü; iíjviili szerb egyhilzkongresszDSi 
választás iMpmmisiite.

Hogy olvasóink és a jóérzésú közönség 
meggyőződést szerezhessen az elbukott radi
kális párt politikájáról és utolsó mozdulatairól, 
szükségesnek tartjuk Dr. Tapavieza György 
városi tanácsnok, egyházkongresszusi képviselő 
jelentését az újvidéki választás megsemmisí
téséről leközölni.

I n d í t v á n y .
Mondja ki az egyházkongresszus, hogy az 

Újvidéken 1910. május hó 12-én tartott egy
házkongresszusi képviselőválasztást megsem
misíti, hogy uj választói névjegyzéket állíttat 
össze, amelynek alapján az uj választást el
rendeli, továbbá, hogy az összes iratokat a 
kongresszusi válaszmánynak átengedi, hogy 
az fellépjen mindazon közegek ellen, akik a 
választási eljárás folyamán oly súlyos törvény
telenségeket követett el, azon megjegyzéssel, 
hogy intézkedni fog, hogy jövőben az ily vá
lasztások tisztasága teljesen megőriztessék.

I n d o k o k .
Az egész választási névjegyzék, amely a 

választás alapjául szolgál, helytelen és tör
vénytelen. A vizsgálat folyamán (vizsgálati 
jegyzőkönyv II. sz.) kiderült, hogy Drakulits 
György, Sovlyanski Nenád, Nestorovits Nemid, 
Fratucán Pál, Szlankamenác Lázár és Moga- 
rosevits Dömöter (vizsgálati jegyzőkönyv 19. 
sz) bár kiskorúak és bár választói névjegy
zékbe való felvételük ellen felebbeztek, abba 
felvétettek, sőt szavazati jogokat gyakorolták, 
mivel a jegyzőköny 24. pontszámú tanuságté- 
tele szerint dr. Miletits Szlavkóra leszavaztak.

Bebizonyosodott, hogy a hitközségi elnök 
és a hitközségi bizottság teljes hanyagsággal 
járt el hivatalos munkájában, mert ainig az 
1641. szám alatt bevezetett Budosan Lázár 
töröltetett a választói névjegyzékből, mivel az 
csak a árvaszék beleegyezésével lehetett nagy
korúvá és mint ilyennek nincs helye a válasz
tók névjegyzékében, eddig hasonló esetben a 
vizsgálati jegyzőköny 44. pontjának tanúság- 
tétele szerint, hasonlókép Jerkovits Tima, aki 
az újvidéki hitközzég mostani elnökének Ho- 
kovils Jánosnak kérésére még a jelen választói 
névjegyzék összeállítása előtt gondnokság alá 
helyeztetett, a választói névjegyzékbe felvéte
tett, sőt mi több az első kettő le is szavazott 
Dr. Miletits Szlavkóra.

Nagy hanyagság és részrehajlás vádja 
éri az újvidéki egyházközség mostani vezető
ségét, hogy nem őrizték meg azt a minimális 
mértéket, amelyet a törvény a választói név
jegyzék összeállításánál előír. Mert amig a 
jegyzőkönyv 49. pontjánál tanuságtétele szerint 
Vuriesovits Nenád, szerb főgimnáziumi tanár, 
aki a törvényes időben lefizette hitközségi 
adóját és a választói jegyzékbe bevehetett, 
de utólag ismét töröltetett belőle az okból, 
mivel nem jelentkezett személyesen a plébá
nosnál és a hitközségi hivatalban, továbbá, 
amig Popovits György nyugalmazott főiskolai 
előadó, aki a vizsgálati jegyzőkönyv 50. pont
jának tanuságtétele szerint, nemcsak hogy 
megfizette hitközségi adóját, hanem Újvidéken 
való hatheti tartózkodása után pontosan be
tartván a törvényes előírásokat, jelentkezett 
illetékes plébánosánál Velits Györgynél, nem 
vette fel, addig a bitközség vezetősége minden 
kérdezés nélkül a gondnokság alatt álló Jerkovits 
Timát, Bijulits Drágát, bár nő Mogarasevits 
Mitát és a többi kiskorúakat felvette a válasz
tói névjegyzékbe.

A hitközségi elöljáróság és egyházbizott
ság törvénytelenségében még tovább is ment.

Meg nem engedett, törvénytelen módon, a 
vizsgálati jegyzőkönyv 41. pontjának tanúsága 
szerint, bevettet a választói névjegyzékbe 
választóknak olyanokat is, akikről egyáltalában 
nem bizonyosodott be, váljon megvan-e az 
előirt jövedelmük, amelyet mindenkitől meg
követel a törvény, hogy a választói névjegy
zékbe felvehető lehessen. Névszerint felsorolja 
a vizsgálati jegyzőkönyv 30 31, és 32. pontja 
azt a 43-at, akiket április 25-én néhány perc
cel :> óra előtt Mecedonits László, bizottsági 
tag, bejelentett, hogy felvétessenek a választói 
névjegyzékbe. Ka jóllehet, mint a vizsgálati 
jegyzőkönyv 27.30. 31, 32. pontjai tansuitják, 
a határidőben, vagyis f. évi április hó 27) ének

délután 5 óráig nem voltak a választói jegy
zékben, sőt mi több addig az időpontig a hit
községi adót le sem ' fizették, mivel csak a 
pénztárnapló 578. és 579. tétele után szere
pelnek, amely pontig haladt-fizetés az említett 
nap délutánjának 5 órájáig — amit maga az 
újvidéki hitközségi bizottság 1910. évi 136 
ügyiratának 4. pontjában megállapít, mégis 
gyakorolták választói jogokat, amiként az a 
vizsgálati jegyzőkönyv 41. pontjából kitűnik 
és pedig 30-an szavaztak dr. Miletits Szlavkóra 
3-an dr. Dungyerszky Gedeonan, 10-en pedig 
tartózkodtak a szavazástól.

Hasonlókép Ítélendő meg Csurcsits Pál 
hitközségi könyvelő eljárása, aki a vizsgálati 
jegyzőkönyv 47. pontjának tanúsága szerint 
utasította Jockovits Illés és Bugarin Milós 
harangozókat, hogy Dr. Miletits Szlavkóra 
szavazzanak. Ez az eljárás annál szomorúbb, 
mivel csúnya fényt vet a hitközségi vezető
ségre, s kiváltkép szomorú az a tett, amelyet a 
vizsgálati jegyzőkönyv 47. pontja állapit meg, 
amelynek értelmében az összes harangozok 
benn voltak a választási névjegyzékben, 
mindannyi Dr. Miletits Szlavkóra szavazott, 
de közülök egy se fizetett hitközségi adót, 
hanem egy ismeretlen személy még pedig 
csak az utolsó évre, az 1909. évig, pedig a 
vizsgálati jegyzőkönyv 45. pontjának tanúsága 
szerint a harangozok hitközségi adója elen
gedtetett.

Mindezek az eljárások élesen elítélendők, 
különösen azért mivel az érdekelt felek min
dezen tömértelen visszaélések ellen idejében 
kerestek orvosságot, de a hitközségi képviselő- 
testület 1910. évi 136. számú határozata értel
mében mindent elutasított, jóllehet a képvi- 
velőtestlilet minden egyes tagja jól tudta, 
hogy a beterjesztett panaszok, főként azok, 
amelyek Jerkovits Tímára vonatkoznak, jogo
sak és méltányosak.

Szomorú ez az átirat, mivel mutatja 
mily alacsonyra sülyedt egy ilyen fényes 
erkölcsi testületnek elnökénél tíz igazságérzet, 
aki rosszhiszemUleg meg nem akadályozza ilyen 
csínyek felburjánzását, főként abban, midőn 
ő egy ily testület határozatát rosszliiszemüleg 
aláirja, amelyben elutusitja a Jerkovits Tima 
ellen beadott felebbezést, azért, mivel senki- 
sein tudja bebizonyítani, hogy gondnokság 
alatt áll, bár ezt ő maga állítja, ezt a gyám
ságot a törvényszéknél ő maga kérte és ez 
az ö kérésére el is rendeltetett.

llasonlóérvényü Jerkovits János elnök 
kijelentése, amely a vizsgálati jegyzőkönyv 
5. pontjában van megemlítve, hogy azért 
nem indította meg a beadott felebbezések 
elleu a vizsgálatot, mivel a panaszosok nem 
hoztak fel elegendő bizonyítékokat, holott itt 
oly eset forog fenn, amelyen a törvény hiva
talból keresi a valódiság megállapítását.

Ha a hitközségi képviselőtestület a tör
vény rendelkezéseit betartotta volna és ha 
nem lett volna részrehajló, nem kerültek 
volna a választói névjegyzékbe büntetett elő
életű, gondnokság alatt álló, kiskorú egyének 
és nők, akiknek nincs a törvény értelmében 
szavazati joguk.

Az említettekkel szemben nem fogadható 
el az az érvelés sem, amelyet a hitközségi 
képviselőtestület 1910. évi 136. számú határo
zatának indokolásában fehoz, hogy az említett 
személyek a hitközségi képviselők harmadának 
választásául fel voltak véve a választói név
jegyzékbe és ezeken semminemű felebbezés 
be nem adatott, annál inkább, mivel a törvény 
értelmében a választási képesség minden pilla
natban alapul szolgálhat a választási jog meg
semmisítésének és jelen esetben különösen, 
mivel a vizsgálat folyamán (4. pont jegyzőkönyv) 
kitűnt, hogy a hitközségi képviselők harmad
részének választása alkalmával áz érdekelt 
feleknek a választó névjegyzék betekintése 
csak két nappal n választás előtt állott rendel
kezésére, azonfelül amint 76. pont bizonyítja, 
nem voltak a választók betűrendben, úgy, hogy 
lehetetlenség volt áttekinteni, leírni, sőt még 
kevésbbé, idejében ellene panasszal élni.

Azonfelül a vizsgálati jegyzőkönyv 56. 57. 
58. pontja szerint Stankovits Zakariás cseneji 
plébános a húsvéti ünnepek alatt a szószékről, 
kereszttel a kezében, figyelmeztette a hívőket, 
hogy a nagy Miletits fiára szavazzanak és ne 
engedjék magukat legyőzni, szavait pedig igy 
fejezto be: „Úgy segítsen meg az Isten."

Mindezek után elég bizonyítékot szolgál
tattunk és kérjük a választás megsemmisítését.

Jelen indítvány hosszabb vita után tekin
télyes többséggel elfogadtatott.

Újvidék gazdasági jelentősége.
Elcsendesedett a választások vihara, újra 

a komoly munka küszöbén állunk, arról kell 
elmélkednünk, mit hoz majd ez az uj aera a 
mi gazdasági szomorú viszonyainkra, mert 
hiszen a boszorkánykonyhás u. n. 48-as kor
mány, melyet sikerült még idejekorán a po
rondról leseperni, arai keserves gazdasági 
viszonyainkon absolute semmit sem változta
tott. Legfeljebb azt említhetjük fel nekik 
érdemül, hogy egy kicsit felemelték a kvótát. 
Wekerle annyit emlegetett pénzügyi zseniali
tását nem igen láttuk megnyilatkozni. No de 
amit a másik kormány csinált, azzal most 
már ne foglalkozzunk. Megbuktak. Bűnhőd
nek. A fórumról lekerültek. Hiszen ha vissza
tekintünk az elpusztult gerinctelenek eddigi 
szereplésére, csak rombolást, — könnyelmű 
obstrukciót — nagyhangú kiabálást, be nem 
váltott Ígéreteket, — üres állampénztárt látunk 
az egész vonalon. Ott a másik táborban ahol 
a komoly politikusokat „rnungók“-nak csúfol
ják, nem is tudják micsoda áldás az országra az 
a jelentős politikai fordulat, mely épen a közel 
múltban következett be. Ez a kormány van 
hivatva egészséges gazdasági politikát kezdeni 
és folytatni. Hogy Justh-féle fokossal nem 
lehet gazdasági politikát csinálni azt a „nem 
mungók" is belátják. ? . . . Hogyne örülnénk
a munkapárt fényes és inocsoktalan diadalá
nak mikor ez a kormány tűzte ki céljául a 
sok kivihatatlan 48-as utópia helyett a Balkán
államokkal való kereskedelmi szerződéseknek 
megkötését azoknak törvénybeiktatását. Ezen 
örvendetes körülmény bennünket újvidékieket 
érdekel leginkább, Újvidék igy vállik Magya
rország balkáni emporiumává ; vasúti és hajó
zási forgalomnak óriásivá növi ki magát.

Valóban, ha a véresszáju. ellenzéki, nyu- 
gateuropaerek dolgozni engedik ezt a kor
mányt akkor a  koaliciÓB kormány által 1909. 
áprilisában abbahi gyott balkániszerzödések 
tényleg életbe lépnek.

Ezek a szerződések Romániára vonatkoz
nak, a többi Balkánállamokkal nincs még 
tervbevett szerződésünk sem. A szerbiai szer
ződések bennünket inkább érdekelnek, mint 
a romániaiak.

Románia fekvése közelebb hozza őt Buko
vina forgalmához, s igy gazdasági érdekszfá- 
rája inkább Ausztria felé terjeszkedik. Mig 
Szerbia kénytelen, hacsak erőszakkal kerülő 
utat nem választ, Magyarországon keresztül 
lebonyolítani forgalmát. Szerbia a do, ut des 
elvénél fogva követeli tőlünk, hogy mi az ő 
nyersterményeit kis vám alatt engedjük be. 
Sokan azt mondanák, hogy Magyarországnak 
nincs szüksége nyersterménybevitelre, lévén 
Magyarország mezőgazda állam. Tévedés !

Én azt hiszem, hogy ami szóbajöhet, 
mint gazdasági kedvezmény Szerbiával szem
ben, a magyar mezőgazdaságnak mai állapo
tában nem árt.

Azt hiszem felesleges hangsúlyoznom, 
hogy az elmondottak előnyeit Újvidék fogja 
elsősorban a maga hasznára fordítani, mert 
Újvidéknek már most is van tetemes forgalma 
úgy szárazon, mint vizen. A szerb fővárossal 
közvetlen összekötetésbeu lévén, ezt minden 
erőfeszítés nélkül a legnagyobb tökélyig fej
lesztheti.

Az állandó kocsiforgalmi vashid is, midőn 
végre annyi vajúdás után testet ölt s igy a 
Duna közvetítette haránt és hosszanti közle
kedés folytonossága megalapítja Újvidék nem
zetgazdasági jelentőségét örök i d ő k r e .............

Ez a város lesz az a kapu, melyen át fog 
lebonyolodni úgy a magyar balkáni exportfor
galom, mint a Balkán bevitele.

Ausztria-Magyarország Balkán felé terjesz
kedő gazdasági politikájának Újvidék lesz a 
támpontja, mert földrajzi fekvése erre feltét
lenül kvalifiikálja ezt a várost, mely nagy 
raktárává alakul a „monarchia" és a Balkán 
k ü lk 'reskede lm ének ................

Sőt Szerbiával szemben annyira kell 
mennünk kedvezmények dolgában, hogy az ő 
Magyarországon át idegen államokba vitt 
cikkeire az átviteli vámokat a minimumra
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kell redukálni. így majd sikerülni fog a Monar
chiának külföldi piacot szerezni, de különösen 
Magyarországnak, mert mi közelebb vagyunk, 
így lehet ellensulyozfii az orosz és keleti be
folyást a Balkánon.

Hogy mennyire fontos kérdés a szerbiai 
szerződések létrejötte, azt mi már azon csekély 
gazdasági konjungturábói is tapasztaljuk, me
lyet a lms és a szerbiai élelmi cikkek hirte
len áremelkedése körül tapasztalunk, midőn a 
közelmúltban leeugedtiik a vámsorompókat 
Szerbia határain a szarvasmarha és sertésáruk 
eiőtt. * **

Gondolkozzunk csuk az elmondottak fe
lett:  mindenesetre áldásosabb leend az országra 
a vázolt állapot, mint a közelmúlt folytonos 
törvényen kívüli állapotok korrumpált kor
szaka.

Nagyon rósz gazdászok voltak azok, akik 
már ma nem számosak a politikában. Ők az 
ex-lex káros következményeiről megfeledkez
tek. Rászoktatták a gazdákat a rendetlen 
adófizetésre, felemelték mindennek az árát, 
úgy hogy élni alig lehet. A kiéhezett tömeg 
kenyeret kér. Fenyegetödzik minden elem, 
mert végtelenül korrupt gazdasági rendszert 
folytatott, a „nem mungó“ államférfiakból 
alakult kormány.

Legyen tehát első megvalósítandó pro- 
grammpontja ennek a kormánynak a Balkán 
felé terjeszkedni gazdaságilag; összeköttetésbe 
jutni Szerbiával. Hiszen mi gyarmatpolitikát 
úgysem Űzhetünk.

Várjuk mindezek testet öltését, s igy 
városunk nagyarányú fejlődését.

Egy varázsütésre Újvidékből! elsőrangú 
kullurváros lesz, s megfogjuk látni, hogy a 
következő tízéves népszámlálásnál a lakóság 
száma meg fogja haladni hazánk legnagyobb 
városéit.

Azt hiszem ez mindnyájunk óhaja, ebben 
mindnyájan egyetértünk szegődjünk tehát e 
nagy munka kivételéhez mint munkások: 
támogassuk a feladatainak megvalósításában 
kormányunkat, s kövessünk városunk fejlesz
tésében olyau helyi politikát, amelyet a város 
jelenlegi vezetői inaugurálnak. K. L.

H Í R E K .
S ze m é ly i h ir.  M atkov its  Béla 

fő ispán hosszabb tartózkodásra  M arien- 
badba u ta zo tt.

Dr. Szlezák La jos Ú jvidék szab- 
k ir .  város országgyűlési képviselője vasár
nap reggel Budapestra u ta z ik  s a fe lira t i 
v ita  befejezéséig o tt  m arad.

Kinevezés. M a tko v its  Béla főispán 
K ü r t i  János oki. gépészm érnöknek ju l.  
6-án le já r t m egbízatását szeptember 
végéig m eghosszabbította.

Köszön e tn y i lvá n itá s .  M inda
zoknak, k ik  fe le jthe te tlen , édesanyám  
e lh u n y ta  a lka lm ából, a részvétnek szám
ta la n  je lével ha lm oztak el, ezúton is 
hálás köszönetét m ondok. Dr. D em etrovits  
V la d im ír  s. k.

L a p u n k  ú ja b b  megerősítéséről 
k e ll beszám olnunk D r. P iukov ich  Sándor 
k ir .  főg im n. tanár, k in e k  pá ra tlan  a g ili
tásá t s k itű n ő  to llá t  városunk közönsége 
m á r évek óta ism eri la pun k  kötelékébe, 
m in t  b e lm un ka tá rs  belépett.

IR El3 yj =
T̂ithIUMOS BORVIZ

kiváló nedvhajtó. Sziklából fakadó 

:: természetes gyógy ásványvíz. :: 

Főraktár Újvidéken: Gyorgyevits 

Tódor utóda Kolárszky V, cégnél.

Jótékonyság. Zala Adolf a pesti magyar 
keresk. bank igazgatója bátyja Zwybach Vilmos 
gyászos elhunyta alkalmából, a család megbí
zásából, az elhunyt emlékére a város szegé
nyeinek a polgármesteri hivatal utján 100 k t ;  
az izr. hitközségnek pedig szintén 100 k-t 
adományozott.

A  m u n k á s g i m n á z i u m i  b izottság  
t, ta g ja it  ú jbó l kérem, kegyeskedjenek a 
gyüjt.őiveket —  aká r üresen is, sürgősen 
beküldeni a főg im názium  igazgatóságához, 
hogy a nyilvános elszámolást megejthessük. 
Kardos M iksa m unkásgim . t itk á r .

Lövészet. Vasárnap julius 3-án a kacsa 
lövészet alkalmával 450 lövés tétetett. Mély 
lövésért dijat nyert; Massong Péter ur szög 
4 osztó, NN’itz Ferenc ur V. 85 osztó, Lolten- 
stein Károly ur V. 160 osztó, Weichert Miksa 
ur V. 163 osztó, Derner Lipót ur V. 170 
osztó, Tausch János ur V. 173 osztó, Rockén- 
stein József ur V. 179 osztó, Burmaun Sándor 
ur 195 osztó. Kacsa lövészetben dijjat nyer
tek: Witz Ferenc ur 18 drbot, Lobensteiu 
Károly ur 16 drbot, Burmaun Sándor ur 15 
drbot, Rockensteiu József ur 9 drbot, Massong 
Péter ur 8 drbot, Derner Lipót ur 5 drbot, 
Weichert Miksa ur 3 drbot, Tausch János ur 
2 drbot. Julius hó 10-én 5-ös céllalokra 150 
lépésről lesz dijlövészet.

Az ..Újvidéki L!oyd“ vasárnap d. u. tar
totta rendes évi közgyűlését. Az évi jelentés, 
zárszámadás, költségelőirányzat felolvasása és 
tudomásul vétele után, az intézőséguek és 
számvizsgáló bizottságának a felmentveny 
megadatott. Az alapszabályszerűen kisorsolt 
választmányi tagok újból megválasztattak. 
Gold Bélának a titkári tisztségről bejelentett 
lemondását a választmány mély sajnálattal 
veszi tudomásul és a Lloyd érdekébei] kifejtett 
tevékenységéért jegyzőkönyvi köszönetét sza
vaz. Helyébe Frank Gyula választatott az 
Újvidéki Lloyd titkárává.

A megadóztatott szódavíz és ásványvizek 
jul. 15 tői kezdve lépnek ily jelleggel a közönség 
elé. Szegény városi Vízvezetéke és ivóvize 
nincs s a jó vizet csak a fináncokon át lehet 
inni. Nincs más hátra, minthogy az ember 
lemond a vizivásról. Vájjon legközelebb mit 
fognak megadóztatni; talán a tiszta levegőt 
Jó lenne, legalább Újvidéken nem kellene 
fizetni.

Az 500 ik vidéki fiirdövcndég. Az „Új
vidéki Városi Artézi FUrdő“-be tegnap jött 
az ötszázadik vidéki fürdövcmlég, akik mind 
3—4 hétig voltak a fürdő vendégei. Jelenleg 
141 vidéki fürdővendég tartózkodik a fürdő
ben, akik uralkodó részben a teljes gyógyulás, 
vagy a rendkívüli javulás utján vannak. Né
hány nap előtt hagyta el a fürdőt hat heti 
eredményes fürdökura után lovag f r a n k .!  
J s t v á n  nyugalmazott főgimnáziumi igazgató 
Szabadkáról, akinek 12 éves lábbajában oly 
örvendetes javulás állott be, hogy két man
kóját, amelyre támaszkodott, a fürdő mankó- 
muzeumában hagyta. Vig Istvánná asszony 
Öreg faluról ugyancsak mankóval jött ide és 
amint a mai számunk „Nyilttér“ rovatában 
közölt hálairat igazolja, 14 napi gyógykezelés 
után, mankó nélkül távozott. A fürdőben je
lenleg gyógykezelés alatt álló fürdővendégek 
között olvassuk a következő neveket: dr. 
Schneffer József megyei t b. főorvos Duna- 
csébről, Jó Eudróné adótárnok neje Topolyá
ról. Dávidházi gyáros neje Debreczenből, 
Haub János községi jegyző Dunagálosról, dr. 
Herceg Lajos ügyvéd Szabadbárói, Vig Illés 
vendéglős Sajkásgyörgyéről, Miskovics Georgie 
Oroszországból, Hermáim József fanagykeres
kedő és családja, Torzsáról, Neuser Ignác hal- 

nagykereskedő és családja, Apátiából, Hauser 
FUlöp földbirtokos Ujsóvéról, és mások A für
dőpark mipról-napra szebb lesz, úgy, hogy 
rövidesen a város legkellemesebb tartózkodó 
helye lesz.

Tiszta választások után kiabál hónapok 
óta a Justh-párt s szövetségese a Jásó-féle 
szerbség. S hogy ezek az urak mire képesek, 
ha módjuk van rá, arra egyik legeklatánsabb 
példa lapunk mai számában megjelent közle
mény, mely az újvidéki szeri) hitközségi vá
lasztások megsemmisítését tárgyalja. Épületes 
olvasmány mindenki számára.

A szabadkai Széohényl katb. fiúnevelő 
Intézetet gondos szülök figyelmébe ajánljuk. 
Művelt nevelésen kívül a fősulyt a tanulmá
nyi eredmény elérésére fektetjük, azért min
den 10 növendék egy-egy nevelő tanára ve- 
vezetése mellett végzi napi leckéit, s aki nö
vendékeit szükség szerint instruálja külön 
díjazás nélkül. Teljes ellátás tanítással együtt 
havonként 80 kor. Jelentkezni lehet julius 
20-áig. Prospektust küld Koncsek Kálmán 
főgira. tanár, az intézet vezetője. Szabadka, 
VI. István-utcza 79, 3—3

Az óverbászi állami óvoda sikere a 
országos óvoda kiállításon. A „Szepesi Hírnök11 
nyomán hozzuk a szomszéd Overbász község 
alábbi sikerét. A második emeleten találjuk Bács- 
bodrog vármegye kisdednevelőnek kiállítását 
egy külön teremben Takács-Berényi Ilona óver
bászi óvónő igen Ízléses virágdiszitésével. Ezen 
teremben kivált négy intézet tűnik ki. Először 
is az óverszbászi áll. kisdedóvoda mely azáltal, 
hogy rendszeresen egyöntetű munkájával be
mutatja az intézetben használatos összes 
munkanemeket fokozatos haladásban és csak 
annyi fokozatban, melyet egy 3—6 éves gyer
mek e g y  é v  a l a t t  elvégezvén, neveléstudo
mányi szempontból mindjárt a budapestiek 
után következik. Az agyagmunkák rendszeres 
vezetésében a gyermekek által készített leg
egyszerűbb alakokat találjuk fokról-fokra ha
ladva az ügyességben. Az előmutatás utáni 
agyagformákat követik az ösztönszerü agyag
munkák. Ezt a munka nemet ily rendsz
eresen a kiállításon csak az intézet mu
tatja be. Ugyancsak figyelmet érdemelnek 
az óverbászi óvodából a gyermekrajzok 
amelyek amellett, hogy a modern követel
ményeknek teljesen megfelelnek, leginkább 
magukon viselik a magyar jelleget. Ezen 
intézet öszzes néprajzi dolgait, gyennekraj- 
zokat, és egy sorozat agyagmunkákat Bailay 
titkár foglalta le a gyermek tanulmányi 
társaság számára. Figyelmet érdemelnek a 
folyosókra alkalmazott feliratok melyek mu
tatják, hogy úgy, általános emberi szempont
ból, mint az állam érdekének megfelelőnek 
helyes irányban halad az intézet, szellemi 
élete. Fényképekről következtetve igen szép 
épület az óverbászi áll. óvoda mely létezését 
Kiss Gyula jegyzőitek köszönheti.

A Duua vízállása állandóan nagy. A 
hét elején előfordult esőzések folytán ismét 
árad. Időjárás változékony szeles és csapadé
kos. Az országos átlagos csapadék 14 rnili- 
méter.

Tolvaj lakótárs. Kellemetlen meglepetés 
érte Illica IIlin Kamenicán lakó pineérfiut. 
Lakótársa Lipcze Ferenc 17 éves pincér szek
rényét feltörve összes értéktárgyait és pénzét 
elemelve, faképnél hagyta lakótársát s Újvi
dékre menekült. Rendőrségünk lllics lllia fel
jelentésére a tolvaj barátot hamarosan nyakon 
csipte, de az clemelt értékeket ntár nem ta
lálta meg.

A D. M. K. E. Pá l in k án .  A Délmagyar- 
országi Magyar Közművelődési Egyesület pá
linkái fiókja évi rendes közgyűlését — mint 
levelezőnk Írja — múlt vasárnap tartotta, 
melyen J /ta r /o n  István állami gazdasági intéző 
elnöki megnyitójában és K a r d o s  Pál polg. 
iskolai tanár titkári jelentésében számolt be 
az egyesület múlt évi működéséről. A múlt 
évben nyolc közművelődési estét tartolt hely
ben és a vidéken, melyeken a tudomány kü
lönböző szakából népszerűén irt és vetített 
képekkel szemléltetett felolvasást, szavalato
kat, zene és énekszámokat adtak elő Félné
tek részére továbbképző tanfolyamot tartott 
fenn, melyen 30 férfiú vett részt. Könyvtárát 
a többnyire idegen anyanyelvű ifjúság szor
galmasait használja. A szerémi magyarság 
támogatása céljából odavaló és arra érdemes 
magyar fiukat az itteni polgári iskolában 
taníttatott. Az indítványok során a gyűlés 
megbízta az elnökséget, hogy az idegen anya
nyelvű tanulók magyarosodása és a magyar- 
nyelvi oktatás előmozdítása céljából a polgári
iskola mellé állítandó internátus fölállítását 
illetékes helyen szorgalmazza.

Az újvidék—sajkásszontlvánl közút. 
Az újvidék—snjkásszentiváni ut 0 —2 396 km. 
szakaszának kiépítése iránt Újvidék város mér
nöki hivatala e hó 1-én tartotta meg a verseny- 
tárgyalási Ajánlatott te t tek : Hclteer Ignác
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<Zorabor) 24'865'84 k., alternative 28.865-— 
Guttmann és Frank (Újvidék) 27.164-73 k., 
Roheira Károly és fiai (Zorabor) 26.588 11 k. 
Az ajánlatok átszámítás alatt állanak.

A nyári évad kezdetével, midőn a nya
ralás kérdése van napirenden, fokozott mér
tékben szükséges az utazó közönség számá
radra értékpapírjainak, ékszereinek és egyéb, 
a lakásban levő értékeinek biztos betörósmen- 
tes helyen való elhelyezése. E célra kínál
koznak a P e s t i  m a g y a r  k .e r e s k e d e ln ji  b a n k  
helybeli fiókjában levő pánczél — safe — re
keszek, melyek mérsékelt dijak mellett liosz- 
szabb—rövidebb időre bérbe vehetők. Ugyan
csak beszerezhetők a nevezett fiókintézetnél a 
bel — és külföld minden piacára és fürdő
helyére szóló hitellevelek, melyek az utazó 
közönségnek azt a nagy előnyt nyújtják, hogy 
nem kell kézpénzt magánál viselnie és ezál
tal az útközben fenyegető sokféle veszélytől 
magát megóvhatja és nyújtják azt a bizton
ságot is, hogy kifizetések a hitellevél alapján 
csakis sajátkezű aláirás ellenében történhet
vén, illetéktelen, még a hitellevél netaláni el
vesztése esetén sem rendelkezhetik. A neve
zett intézet idegen pénznemek vételével és 
eladásával foglalkozván az utazó közönség
nek ez irányban is legkedvezőbb szolgálatokat 
tehet.

A bács, zsablya—titeli közút kiépítése.
A bács—zsablya—titeli közút Ókér—Temerin— 
Boldogasszonyfalva Zsablya községek között 
elvonuló 43.969—60, 63—68 és 70—76.107 km. 
szakaszain teljesítendő munkálatokra Bács- 
Bodrog vármegye alispáni hivatala e hő 14-én 
tartotta meg az árlejtést. Ajánlatott tettek az 
összmunkákra: Szabadkai Géptégla és Cement- 
árugyár r. t. 359,865 76 k, Roheim Károly és 
fiai (Zombor) 335.725 k. 07 f., Mairovitz Mór 
és fia (Máriaradna) 340,998 07 k, Guttmann 
és Frank (Újvidék) 365,90195 k, Kissebesi 
Gránitkőbányák r. t. 358.824 36 k, Blau Rezső 
(Mohács) 367,254-36 k, Hermáim Miklós és fia 
(Torda) a földmunkákra, kerékvetők és áteresz
tők építésére 57,658'82 k, Sztojtits Pál és 
Mátits György (Zombor) kövező és burkolási 
munkáira 24,850'87 k. Az ajánlatokat döntés 
végett fölterjesztették a kereskedelmi minisz
tériumhoz.

VITA FORRÁS
H iH Hiiim aisr

T e r m é s z e t e s  h a z a i  g y ó g y v í z  
Biztos gyógyszer: g y o m o r -  é s  c u k o r 
b e t e g e k n e k ,  k ö s z v é n y ,  h ó l y a g -  é s  

v e s e b a j o k  e l l e n .
Félpobár Vita-forrás a gyomorégetést 
: : a z o n n a l  m e g s z ü n t e t i .  : :

A vállalat tulajdonosa a CONSUDI Keresk. R.-t. 
Budapest VII., Teréz-körut 4.

Raktár: Wagner Testvérek cégnél Újvidék.
Kapható minden jobb fúszeriizletben és gyógytárban.

Békés megoldás. Különös, amerikai eset, 
amely azonban nem olyan, hogy máshol is meg 
ne történhetett volna Kenuety .John newyorki 
getleinan valami okhói elvált a feleségétől és 
nőül vett egy zongoratanitónőt, aki őt egyaránt 
elbűvölte szépségével és zenei tehetségével. A 
férj szerencsétlenségére a fiatal asszony sok időt 
szentelt a muzsikának és el hanyagolta a házi 
teendőket, amelyekhez különben sem igen értett. 
Még nagyobb szerencsétlenség volt, hogy Ken- 
nety uram roppant jó étvágyú ember, sőt 
elsőrangú Ínyenc. Ha odódhoz vagy vacsorához 
ült, mindig sóhajtozva gondolt első felesége 
fözőtalentuinára. Megjegyzendő, hogy ez az 
asszony a válás után, mivel szűkös viszonyok 
közé jutott, elszegődött szakácsnőnek egy derék 
polgári családhoz. Kennety egy napon jelentős 
elhatározásra szánta el magát. Miután a dolgot 
hamarosan megtanácskozta a feleségével, föl
kereste első feleségét és azt az ajánlatot tette 
noki, hogy térjen vissza hozzá szakácsnői 
minőségbeli, szokatlanul nagy fizetéssel. Az első 
Kcnnetyné nem sokat teketóriázott, hanem állt 
az alkura és már napok óta végzi áldásos tevé

kenységét mint szakácsnő, egykori ura és utódja 
házában. Mondják, hogy Kennety olyan boldog, 
amilyen soha életében nem volt. Ezzel aztán 
vége is ennek az amerikai históriának, amelyből 
a belletristák kanyarithatnak egy kis regényt, 
vígjátékot, vagy ami még inkább megfelel a 
kor szellemi szükségletének: egy idegesen rövid 
novellát.

Magyar ásványvíz diadalutja a föld 
körül. Annak bizonyítékául, hogy a „Vita“- 
forrás hatalmas gyógyercjónel fogva a világ 
minden részében hódit, néhány világhírű orvos- 
professzornak hozzánk beküldött nyilatkozatait 
hazafias büszkeséggel közöljük. Dr. Adalbert 
von Hebentanz kormánytanácsos főorvos Kairó
ból azt Írja, hogy a „Vita"-forrást hugysavas 
lerakodásoknál és gyomorbajoknál próbáltam 
ki és amit még soha semmiféle ásványvíznél 
sem tapasztaltam, a „Vita“-forrás már 10 
palack elfogyasztása után biztosan hatott, a 
fájdalomérzést megszüntette és minden más 
gyógyszert feleslegessé tett. — Dr. Rochelt 
udvari tanácsos Meránból Írja, hogy „az álta
lam már évek óta ismert és becsült „Vita“- 
forrás gyomor és bélbajoknál orvosi működé
semben nagy segítségemre van". Csodálatos, 
de igy szokott lenni, hogy a „Vita“-forrás 
csak most kezd idehaza nagy mértékben ter
jedni, amikor már a világ minden részében 
diadalmasan utat tört magának.

Kutyakaparászati csárda. Mikszáth Kál
mán irta meg valamelyik karcolatában mint 
magyar raritast, hogy egyes képviselők beszé
deinek azért van nagy hallgatósága, mert az 
illetők — jól tudnak magyarul. Ami a franci
áknál, olaszoknál lehetetlen dolog volna, mert 
dacára dialektusaiknak, a szónoki irodalmi 
nyelvet egyaránt beszéli mindenki, aki csak az 
úgynevezett intelligens osztályhoz tartozik. 
Nálunk ellenben a sok idegen és idegenszerű 
kifejezés úgy lerakta petéit a magyar nyelvbe, 
hogy már paraszti ajakról is hallunk olyan sült 
germanizmusokat, mintha a derék magyar világ
életében a Frankfurter Zeitung emlőin növe
kedett volna. Érdekes tünet, midőn egynémely 
„pesti" ember akar magyaros lenni, ami annyit 
jelent, hogy egy-egy zamatos, paraszti kifejezést 
átgyur a maga idiómájára. Ennek rikító pél
dáját fedeztük fel a kőrútén, ahol egy kocsma 
cégér ezt h irde ti :

K u t y a k a p a r á s z a t i  c sá r d a -
Amolyan pesti bor- éssörmórósez, amelynek 

gazdája hallhatott valaha az alföldi „Kutya- 
kaparó“ról. Ebben a kutyakaparászati söntésben 
bizonyára nem tűnik majd fel, ha a pesti utcán 
termett magyar nótát ekként fújja a julius eleji 
szüreti „ünnepély" pruszlikos leányzója, vagy 
harcsaszáju inget öltő talmi legénye:

— Magas steklis az én saccim csizmája!
Nem modern a nagy női kalap. Kopen- 

hágából Írják ezt a történetet, amelynek a hőse 
egy keletjütlamli kikötőváros egyik ravasz divat
kereskedője. Egy női kalapüzlet tulajdonosa, 
akinek vevőköre az előkelő társaságokból került 
ki, keserves hosszúsággal tapasztalta, hogy 
egyik, nemrég letelepedett konkurrense mint 
igyekszik öt lepipálni az áruival. Az uj holtban 
aagyobb és modernebi) kalapokat lehetett kapui, 
n hölgyek mind többen ide jártak vásárolni, 
úgy, hogy a régi üzletben alig tudtak túladni 
a szép de kevésbbé terjedelmes női kalapokon. 
Ekkor ennek a cégnek a főnöke csipös cselt 
eszelt ki. Barátaival a konkm fétisénél össze
vásároltatott egy csomó óriási kalapot és ki
osztatta a piaci kofák között, hogy védekez
hessenek a napfény ellen. A dolognak az lett 
a következménye, hogy a nagy kalapok egy
szerre az egész városban unmodernek lettek, 
mivel amióta minden zöldséges és halasasszony 
ezekkel a kalapszörnyetegekkel pompázott, egy 
hölgynek sem volt kedve ilyen kalapokat föl
tenni. Az asszonyok, mintha csak kommandó
szóra tették volna, odaajándékozták a nagy 
kalapokat a cselédeknek és elmentek a régi 
kalapkereskedésbe, másokat, kisebbeket venni. 
A furfangos boltosnak busásan meghozta a 
hasznot a leleményes terv kiviteléhez befektetett 
tőke. És a női kalapdivat attól a naptól fogva 
ott, abban az irigylendő boldog városban, ép 
megforditottja annak, ami másutt tapasztalható. 
Mit szólnának itt a férj urak, ha nálunk is 
elkezdenének a piaci asszonyságokon díszelegni 
azok a kocsikerék kiterjedésű női kalapok? . . .

S Z É P I R O D A L M I  C S A R N O K .
A d y  E n d re  és költészete.

•— I r t a : J ( e v e s í  jY ta r g i t .  —
Ady E n d re : e név hallatára sok ember 

gúnyosan összemosolyog; mások gondolkozva 
ráncolják össze homlokukat, találgatva, hogy 
hol is hallották csak e nevet említeni és csak 
kevés azoknak száma, kik az érdeklődés és 
ragaszkodás vegyes érzésével tekintenek a  
lapra, hol e nevet olvassák.

Ady Endre modern magyar irodalmunk 
forradalmi hőse, ki uj kifejezésbeli formákkal 
az irodalomnak a régiek alól való felszabadí
tására törekszik. Ellenségei ép oly nagy szám
mal vannak, mint irigyel s ép annyian gúnyol
ják s nevetik újításait, mint ahányan rajongva, 
követik azokat.

Ő a költészetben olyféle változásokat 
hozott be, mint az impreszionisták a festésben. 
Főcél költészetében a hangulatok kifejezésre 
juttatása és valóban kevés költőnél találjuk 
annyi és oly kiilőmböző hangulatok megérzé- 
kitését, mint nála.

Még pedig ő a hangulatokat nem festi 
meg, nem állítja élőnkbe, mint a régi iskola 
hivei, hanem átérezteti velünk azokat, a leg- 
sajátságosabb eszközök által. Sokszor költe
ményeit olvasva a legsajátosabb hangulatok 
vesznek rajtunk erőt, anélkül, hogy meg tudnék 
okolni, miáltal sikerült e hangulatokat felidéznie.

Eszközei, amelyeket a többnyire sötét és 
borongós hangulatok előidézésére használ, 
különbözők.

Nagyon kedveli a titokzatosságot, ho
mályosságot, mely kiilömben a modern iroda
lomnak egyáltalában sajátságát képezi. Meg
találjuk Ibsennél, Hauptmannál stb., sőt a 
lírai költészetben is mutatkoztak itt-ott jelei. 
Ezt a titokzatosságot és homályosságot sok
szor szemére vetik Adynalt és értelmetlenség
gel vádolják, holott költeményeit figyelem
mel tanulmányozva, a valódi és nem ritkán 
mély értelemre, mindig rátalálhatunk.

Másik eszköze, mely az eddigi költészet
ben, ha nem is ily nagy mértékben, de már 
alkalmazásra talált, s mely szintén ellenfelei 
gúnyolódásának szolgáltat alapot, az a szavak 
és gondolatok gyakori ismétlése, mellyel azon
ban kétségtelenül sikerül neki a hangulatok 
fogva tartása, huzamosabbá tétele.

Továbbá óriási színgazdagság, sokszor 
talán túlságosan pazar felhalmozása a sziliek
nek; az ellentétek kedvelése ; látszólag össze
függéstelen mondatoknak és gondolatoknak 
egymás mellé állítása; élettelen dolgok han
gulatokkal s érzésekkel való felruházása; 
néha kissé tulságba vitt szinbolizmus: ezek 
jellemzik az ő költészetét.

Amit szemére lehetne vetni, az főleg a 
ritmusban és rímekben való szegénység; de 
gondolatritmusban s sziliekben való gazdasága 
kömiyeu elfeledtetik ebbeli hiányait.

Azonban az ő költészete nem csupán han
gulatok felkeltésére törekszik. Nagyon mély 
és fenséges gondolatokra is bukkanunk ott; 
igaz, hogy néha csak fáradságos munka árán 
tudjuk őket a felsziure hozni, de sokszor 
egész tisztán és világosan vannak élőnkbe 
állítva.

Alapeszméje a pogány élnivágyás. az élet 
kiaknázása, mely kiilömben a modern élet 
embereinek legtöbbjét á th a t ja ; és a szomorú
ság e cél kivihetetlensége, a boldogság elér
hetetlensége miatt.

A fáradt, kimerült, a 20-ik század embe
reinek elcsigázott, kihasznált idegzete is nem 
ritkán tükröződik vissza költeményeiben.

Ady Endre a magyar költészetnek egy 
határ mesgyéjóu áll. Vele egy uj korszak fog 
kezdődni: az impreszionista költészet kor
szaka, mely minden költőnek szabadságot ad 
arra, hogy gondolatait, érzéseit, hangulatait 
egyéniségének megfelelően, saját maga által 
választott, szabályok által túlságosan nem 
korlátozott, kifejezésben formák segítségével 
juttassa érvényre.

A hatás amelyet a fiatal, magyar költő- 
nemzedékre kifejtett, máris óriásinak mond
ható. Követői már nagy számmal akadtak, 
ezek azonban legtöbhnyiro csak gyenge utánzói 
költészete külsőségeinek és sem a gondolatok 
mélységére, sem a kifejezések hangulatkeltő 
erejére nézve, vele össze nem hasonlíthatók.
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Nyilt-tér.
Az „Újvidéki Városi Artézi Jódfllrdő.“ 

Tekintetes Igazgatóságának

Ú JV ID É K E N .

Tisztelettel értesítem a tek. Igazgatóságot, 
hogy folyó ó. junius hó 23.-tól jódosfürdőjüket 
igénybe vettem, mely idő alatt 10 éves lábba
jomból teljesen kigyógyultam. Mellesleg említve 
10 éven át sánta voltam és a lábamon nyílt 
seb volt. Most hála Istennek az pnuök jódos- 
fUrdőjliknek gyógyvize a nagy és már króni
kussá vált sebemet teljesen begyógyította és 
most már friss egészségben, bot nélkül járha
tok. Ezen tényt a tek. Igazgatóságnak öröm
mel hozom tudomására és nem mulaszthatom 
el a tek. Igazgatóságnak figyelmes kiszolgál
tatásáért és b. előzékenységéért, hogy hálás 
köszönetét ne mondjak.

Egyben értesítem, hogy jódosfürdőjüket 
tőlem telhetőleg mindenkinek a legmelegebben 
fogom ajánlani, mert az a csuzbetegek számára 
valóságos jótétemény.

Kelt Öregfalu, 1910. julius hó 8-án.
Maradtam kiváló tisztelettel 

V ig  I s t v á n n é .

Ősidőktől fogva szappannal tisztítjuk a ruhán 
esett foltot, szappannal tartjuk tisztán testün

ket, szappan a legjobb szer a 
fog és szájmosásra is a modern 
osvosi tudomány legújabb taní
tása szerint. Érthető tehát Sztraka 
Mentből fogszappanjának közked
veltsége, mely az Ínyt nem marja, 
mégis eiősen desinficál, habja 
nem undorító, sőt ellenkezőleg 
tartósan iiditő hatása eljut a fog
közök legelrejtetebb zugába is. 

E szappannak köszönhetjük, hogy kellemetlen 
szájszag, s fogak romlása nincs többé. Ára 
gyógytárakban 1 kor. 3 drbt 3 koronáért bér
mentve küld Sztraka gyógyszerész Mohok
Kapható: Hercog István gyógyszerész, Gros- 
singer János gyógyszerész, Klein Oszkár dro- 
guista, Schosberger Hermáim keresk. Újvidék.

667 szánt 1910. végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy az újvidéki kir. törvényszéknek 
1909. évi 25125 számú végzése következtében 
Dr. Gál Ödön ügyvéd által képviselt Glasz 
Sándor fia javára 149 k. 53 f. s jár. erejéig 
1910 évi február hó 14-én foganatosított kie
légítési végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 
650 kor-ra becsült következő ingóságok u. m.: 
férfi öltönyök nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a újvidéki kir. járásbíró
ság 1910. évi V. 80/2 számú végzése foly
tán 90 K. 69 f. tőkekövetelés hátralék erejéig, 
Újvidéken Szücs-utca 3. sz. a. leendő megtar
tására 1910. évi julius hó 22-ik napjának 
délelőtti ^ 1 1  órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegy
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értel
mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
Ígérőnek, szükség esetén becsárou alul is el 
fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és feliilfoglattatták és azokra kielé
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t. c. 120. §-a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Újvidék, 1910. évi julius hó 5-én.

J {o r v á / / j  G u s z tá v ,  
kir. jbir. végrehajtó.

Lakás.
II. Rákóczi Ferenc-utcára nyíló 4 szoba és 
mellékhelyiségekből álló úri lakás augusztus

l-re kiadó.
ADAMOVIOH SÁNDOR

1—2 Kossuth Lajos-utca 36.

¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥

AZ ONNAL  KIADÓ
3 bútorozott szoba, a Szent István-utcában 
külön bejárattal, teljes ellátással vagy anélkül. 
Bővebb felvilágosítást ad Imakovies Abdija 
gyümölcskeresk. (II. Rákóezy Ferenc-ut 49.)

=  Eladó =
egy Busch-féle Triaeder Binokl 
9 szeres nagyítású tábori látcső.

2 mester hegedű.
1 12-es kaliberű modern Laucaster rendszerű 
vadászfegyver jó, állapotban — jutányos áron. 

Megtekinthető a kiadóhivatalban.

Van szerencsém a t. c. közönség becses 
tudomására hozni, miszerint Ú j v i d é k e n  II. 
R á k ó e z y  F e r e n c - u t  8—10 s z á m ú
házban egy

H á z i i p a r  á r u h á z a t
nyitottam meg.

Raktáron tartok mindennemű háziiparilag 
előállított cikkeket, úgymint: g a z d a s á g i ,  
i p a r i  é s  k e r e s k e d e l m i  c é l o k r a  s z o l 
g á l ó  k o s a r a k a t ,  u t a z ó ,  p i a c i  és r u h á s  
k o s a r a k a t ,  továbbá f o t e l o k  é s  g a r n i 
t ú r á k ,  d i s z m ű  á r u k b a n ,  b u t o r á r u k -  
b a n ,  p o r o l ó k ,  l á b t ö r l ő k  é s  u j s á g t a r -  
t ó k b a n  s t b .  a legnagyobb választék áll a 
tisztelt vevő közönség rendelkezésére.

Arra kérve a t. c. közönséget, hogy engem 
minél hathatósabban támogatni szíveskedjék, 
bátor vagyok megígérni, hogy kötelességem
nek fogom tartani, gyors és pontos kiszolgá
lással tisztelt vevőimnek teljes megelégedését 
kiérdemelni.

Kiváló tisztelettel
1 —  10 S P IL lU E R  R E Z S Ő -
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Kgy keresztény magyar, német 
gyors- és gépirónőt teljes irodai gyakor
lattal azonnali belépésre keres helybeli 
cég. Előnyben része3lil aki szerbül is 
tud. Ajánlatok kéretnek L. és W. alatt 
a kiadóhivatalba. 1—2

Üzletáthelyezés.
Tisztelettel hozom tudomására nagybecsű 
vevőimnek, hogy üzletem a Wagner-féle 
palotából, a Kossuth Lajos-utca (Fő-u.) 23. sz. 
házba helyeztetett át. (Ezelőtt Stengel Fülöp 
: • esztergályos helyisége). : :
Órás, látszerész óa ékszerész-üzletemben 
versenyen kívüli olcsó árak mellett kapható 
minden e szakmába vágó arany-, ezüst- 
: : és ékszeráru. : :
Lakodalmi és alkalmi ajándékok legjobb 
: : beszerzési forrása. : :
Garantált megbízható áruk a legizlésesebb 
: : kivitelben. : :
: Értékes régiségeket állandóan veszek. : 
A vásárló közönség további támogatását 
: : kéri tisztelettel : :

K rausz Samu
órás, ékszerész, lá tszerész  

=  Ú JV ID É K , =  
K o s s u th  L a jo s -u tc a  23. sz.

(Volt Stengel-féle üzlet)

KIADÓI
Flatt-utca 4. szám alatt (posta-palota mellett) 
3 utcai szoba, zárt folyosó, éleskamara, pince 
és padlásból álló lakás, mely

irodai célokra is nagyon alkalmas
f. évi augusztus 1-től. — Bővebbet:

Dr. RÓZSA MIKSA
ügyvédnél.

Fényes kereset!
kik otthon, házi munkáik közepette, 
— esetleg egész napra — horgo- 

■ lássál állandó munkát és szép ke- 
_ _ _ _ _  resetet akarnak, forduljanak levél

ben a

„ M a g y a r  C s ip k e -K iv i te l i  
: V á l la la th o z 1' Déván. :

m m r n m m t m m m m m m

Sztefanovits Ly. Fia, Újvidék.
Telefon szám 78. Kossuth-Lajos-utca 27. Alapiftatott 1866.

Első kékkő. —  Dupuy-féle búza magcsávája.
Legolcsóbb kávéraktár.

M inden fa jtá jú  ásványvizek nagy ra k tá ra , m in d ig  friss  töltésben.
:: C u lifo rn ia i gyüm ölcs. F riss  szard ín ia  és ke le ti tengeri h e iin g  ::

Konservált főzelék dobozban. - Görögféle gyógyborok.
N aponta  friss  teavaj a főhercegi tejgazdaságból. B a jo r sör pa lac
kokban. Aszta li csemege borok és pezsgő, legfinom abb Iiquerök.

Prágai sonka. Legfinomabb sajtfélék. Befőttes gyümölcsök §£

P V *  M in d e n  f r is s  á l la p o tb a n  és a lego lcsóbban.

F l e i s z i g  Dezső
d i v a t á r u h á z á b a n
( M é n  r á t h -  p a l o t a )

megkezdődött a .nagy nyári occasio,
blúz és pongyolákban, továbbá 
: az összes női divatcikkekben. :

B l ú z o k :

Kézi hímzett blúz —  — m o s t  f r t  4.—
ISatist blúz — — — — m o s t  f r t  1.50
Zephir blúz — — — — m o s t  f r t  1.40

P o n g y o l á k :
Mosó delain pongyola — m o s t  f r t  3.60 
Batist pongyola minden sziliben m o s t  f r t  8.50 
Gyapjú delén — — — m o s t  f r t  8.—
A z  ö s s z e s  n y á r i  t o i l e t t e k ,  k o s z t ü m ö k  
: : m é l y e n  l e s z á l l í t o t t  á r a k o n !  : : 

Ugyanott egy ügyes szabásznö 
jó fizetéssel azonnal felvétetik. 1 — 10

A
egy üzlethelyiség azonnal s egy 
- három szobás udvari lakás - 
augusztus 1-re kiadó.

Bővebbet a M e n r a t li-féle 
bútorüzletben.

J ó t á l l á s  5—10 é v r e .

Zongora és harmonium raktár.
A L A P I T T A T O T T  1890. é v b e n .

Z o n g o r á k ,  p ia n in o k ,  h a r m o n i u m o k  j a v í t á s á t  é s  h a n g o 
l á s á t  e lv á l la l ja

KL UKA GYÖRGY,
Z o n g o r a k é s z i t ö .  M á j u s  1 - tö l  s a j á t  h á z á b a n .  

ÚJVIDÉK, P e t ö f i - u t c a  18.

w ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥
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Mindenki tudja,
csakis

nagyáruházában lehet legjob
ban és legolcsóbban bútort, 
függönyöket és szőnyegeket 

beszerezni.
Telefon 24. Újvidék. Telefon 24.
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Vajda D ezső
Elsőrangú fényképészeti 

—  műintézete. =
U J Y I D É  K, 

Petőíi-utca 32. szám.
(Saját ház.)

ELSŐ ÚJVIDÉKI KERÉKPÁR ÉS VARRÓGÉP 

EMAILLIROZÓ MÜINTÉZET.

JU N G  S. Újvidék, Szücs-utca 27.

Varrógép és bicikli rakta- 
romban olcsón, jótállás mel
let minden e szakmába való 
javítást elvállalok; úgyszin

tén minden s z ü k s é g e s  alkatrész nálam 
beszerezhető.

Fogorvosi és fogtechnikai 
...— ..— - | m űterem . | ....--.=

Szives tudomására adjuk, hogy helyben II. 
Rákóczi Ferenc ut (Futaki-u) 32. szám alatt 
teljesen modern fogorvosi és fogtechnikai 
műtermet rendeztünk be, hol a fogászat körébe 
tartozó összes munkálatokkal naponta 9 — 12-ig 
. • . és 2 —6-ig rendelkezésre -állunk. . •

S z á j p a d lá s  né lk ü l i  m ü fo g a k .  
M ü fo g a k  k a u t s c h u k  n é lkü l .

A r a n y  k o r o n á k ,  h id a lá s o k ,  c s a p f o g a k .

T e l e f o n  s z á m  65.

E rd é ly i  M. Dr. K á rm á n  J.
fogtechnikus. 3 —20 fogorvos.

i j j  t j t  q t  t j t  y >  t p  i j j  qp t f t  t p  i j f  q t  t j t  y >
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Siliáts JcÉllIrlü
Felső Magyarország.

Egyedül ismert szénsavdús vasforrás.
L e g t ö b b  v a s a t  t a r t a l m a z ó  
i v ó f o r r á s  b e l s ő  h a s z n á l a t r a .

Idény május 15-től, szeptember 30-ig.

Felülmúlhatatlan vérszegénység, sápkór, 
női bajok, hátgerinc- és idegbajok, bé
nulás ellen, álszenvedett betegség és 

. erős munkásság után. . • . 
Mint fiirdőorvos dr. Rohrer Aladár liiv. 
fürdőorvos működik. Utazás Rócsből 
9óra,északról Oderbergenát 5 óra, délről 
Budapesten át szintén 5 óra. Szliácsra 
vonatkozó falragaszok, minden nagyobb 
vasúti állomáson ki vannak függesztve. 
Kimerítő felvilágosítást és prospektust, 
utazás, valamint lakás árkedvezményről 
az elő- és utóidónyben stb. stb. ad a
F ü r d ö  i g a z g a t ó s á g  S z l i á c s o n

(Zólyom-megye.)
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Fűszer-, kávé- és csemege-kereskedés.
Páratlan gazdag és dús választékú

CSEMEGE OSZTÁLY.
Gazdasági cikkek nagy raktára.
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| Eredeti ,,O tto “  motorok !s
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Biztos, nyugodt üzem!

K iessling E. és Társa, Leipzig-Plagwitz
g y á r tm á n y ú  fa n ie g m u n k á lb  g ép ek , a s z ta lo s o k  és fű r é sz te le p e k  részére.

A magánjáró eredeti „O tto “
benzin lokom obiloh  n é lkü lö zh e te tlen e k  m in d en  g a zd á n a k . 

Gépmotor és H engerolajok, H a jtó sz íja k  stb. stb.
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[U Lángon és Wolf motorgyár Budapest—AYien j{

a F ió k te le p :  Ú jv id é k  T e m e r in i - u tc a  1. n
K é r j e n  á r j e g y z é k e t  é s  k ö l t s é g v e t é s t !  I |
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E lső  d ó l m a g y a r o r s z á g i  k o c s i g y á r  é s  t ö m ö r e n  h ajl í to t t  k o c s i a l k a t r é s z e k  g y á r a

R E 1 C H  M Á T Y Á S  É S  L E B H E R Z  K Á R O L Y ,  Ú J V I D É K .

G y á r tm á n y o k  :
L u x u s -h in tó k , ü z le ti-kocs ik , ho- 

m okfu tó -kocs ik , vadászati h a jtó 

kocsik, m entőkocsik , om n ibuszok, 

h a lo ttas-ko cs ik  és luxus-szánkók  

a legegyszerűbbtől a legfinom abb  

k iv ite lig .

H a jl í to t t  kocsia lka trészek  

: nagybani gyártása. :

Képes árjegyzék ingyen  

: és bérm entve. : :

Megyei in te ru rb a n  

te lefon. 1134. szám.
D e l m a g y a r o r s z á g  l e g n a g y o b b  é s  l e g r é g i b b  k o c s i g y á r a .

Nyomatott Hirschenlmuser Benő könyvnyomdájában Újvidéken.




